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ОБЯСНИТЕЛЕН МЕМОРАНДУМ 

1. КОНТЕКСТ НА ПРЕПОРЪКАТА 

• Основания и цели на предложението 

Киберпрестъпността е глобално явление без граници. Киберпрестъпниците използват 

нововъзникващи технологии като изкуствен интелект (ИИ) за автоматизация на атаки, 

социално инженерство и заобикаляне на мерките за сигурност, което прави 

кибератаките все по-всеобхватни и ефективни. Икономическата рецесия, 

геополитическата нестабилност и нарастващото глобално неравенство увеличиха 

стимулите за тези, които се занимават с целящи финансова изгода киберпрестъпления1. 

Като се има предвид, че в интернет не съществуват граници, разследванията на 

киберпрестъпността почти винаги са трансгранични по своята същност и по тази 

причина за тях е необходимо тясно сътрудничество между органите в различни 

държави.  

През последните години броят на държавите, с които е необходимо сътрудничество, 

нараства, тъй като киберпрестъпниците се укриват в удобни юрисдикции по света, за да 

извършат атаките си срещу ЕС и неговите държави партньори. Поради това се 

предприемат действия за подобряване на сътрудничеството в борбата с 

киберпрестъпността на национално равнище, на равнището на ЕС2 и на международно 

равнище. Новата Конвенция на Организацията на обединените нации срещу 

киберпрестъпността („Конвенцията на ООН“)3 е част от тези действия. В нея се 

предвиждат общи правила на световно равнище за засилване на сътрудничеството в 

областта на киберпрестъпността и събирането на доказателства в електронна форма за 

целите на наказателни разследвания или производства, като се създава основа за 

сътрудничество с много държави, с които нито ЕС, нито неговите държави членки са 

сключили споразумения, като същевременно се гарантира спазването на законите и 

ценностите на ЕС. Конвенцията на ООН е съвместима и допълва съществуващите 

инструменти на ЕС и международни инструменти, като Конвенцията на Съвета на 

Европа за престъпления в кибернетичното пространство („Будапещенската 

конвенция“)4, Конвенцията на Организацията на обединените нации срещу 

транснационалната организирана престъпност (UNTOC)5 и Конвенцията на 

Организацията на обединените нации срещу корупцията (UNCAC)6. 

 
1 Europol, Serious and Organised Crime Threat Assessment (SOCTA) 2025 (Европол, Оценка на 

заплахата от тежката и организираната престъпност (SOCTA), 2025 г.). 
2 Регламент (ЕС) 2023/1543 на Европейския парламент и на Съвета от 12 юли 2023 г. относно 

европейските заповеди за предоставяне и европейските заповеди за запазване на електронни 

доказателства в рамките на наказателните производства и за изпълнението на наказания 

лишаване от свобода вследствие на наказателни производства (ОВ L 191, 28.7.2023 г., стр. 118—

180, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1543/oj) и Директива (ЕС) 2023/1544 на Европейския 

парламент и на Съвета от 12 юли 2023 г. за установяване на хармонизирани правила относно 

определянето на определени форми на установяване и определянето на представители за целите 

на събирането на електронни доказателства по наказателни производства (ОВ L 191, 28.7.2023 г., 

стр. 181—190, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2023/1544/oj). 
3 C.N.196.2025.TREATIES-XVIII.16 от 13 май 2025 г. (откриване за подписване). 
4 CETS № 185. 
5 Док. A/55/383. ЕС подписа UNTOC на 12 декември 2000 г. и я ратифицира на 21 май 2004 г., 

както и протоколите към нея относно контрабандата и трафика на хора. Вж. 

Директива 2004/579/ЕО: Решение на Съвета от 29 април 2004 г. за сключване от името на 

Европейската общност на Конвенцията на Организацията на обединените нации за борба срещу 

трансграничната организирана престъпност (ОВ L 261, 6.8.2004 г., стр. 69—69, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dec/2004/579/oj); 2006/616/ЕО: Решение на Съвета от 24 юли 2006 г. за 
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Комисията договори Конвенцията на ООН от името на Съюза съгласно решение на 

Съвета на Европейския съюз („Съвета“) от 24 май 2022 г. за разрешаване на 

започването на преговори от името на Европейския съюз7. 

На 24 декември 2024 г. Общото събрание на ООН прие Конвенцията на ООН8. Тя беше 

отворена за подписване в Ханой, Виетнам на 25 октомври 2025 г. и ще влезе в сила, 

след като 40 държави — страни по конвенцията, изразят съгласието си да бъдат 

обвързани с нея в съответствие с разпоредбите на член 65, параграфи 1 и 2. Към днешна 

дата 87 държави са подписали конвенцията, а три от тях са изразили съгласието си 

(Азербайджан, Катар и Виетнам). 

На 13 октомври 2025 г. Съветът прие решение за упълномощаване на Европейската 

комисия и на държавите членки да подпишат Конвенцията на ООН9, което позволи на 

ЕС и на 13 от неговите държави членки да направят това на церемонията по 

подписването. Още две държави членки подписаха конвенцията през юни 2026 г., една 

през юли, а други работят за постигането на тази цел. 

На 11 декември 2025 г. Съветът даде принципното си съгласие за решението на Съвета 

за сключване на конвенцията и го изпрати на Европейския парламент за одобрение, 

което беше предоставено на 20 май 2026 г.10 На 4 юни 2026 г. Съветът прие решение за 

разрешаване на сключването на конвенцията11. 

В Резолюция 79/243 на Общото събрание на ООН се предвижда, че ad hoc комитет от 

експерти на ООН с отворено членство, в рамките на който е протекъл преговорният 

процес по конвенцията, продължава работата си с оглед на договарянето на проект за 

допълнителен протокол към конвенцията, в който се разглеждат, наред с другото, 

допълнителни престъпления, когато е целесъобразно. Това беше част от компромис, 

който позволи приемането с консенсус на окончателния текст на конвенцията в 

Организацията на обединените нации.  

 
сключване от името на Европейската общност на Протокол срещу нелегалния трафик на 

мигранти по суша, вода и въздух, допълващ Конвенцията на Обединените нации срещу 

транснационалната организирана престъпност, отнасяща се към разпоредбите на Протокола, 

доколкото разпоредбите в настоящия протокол попадат в обсега на членове 179 и 181а от 

Договора за създаване на Европейската общност (ОВ L 262, 22.9.2006 г., стр. 24—33, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dec/2006/616/oj) и 2006/619/ЕО: Решение на Съвета от 24 юли 2006 г. 

относно подписването от Европейската общност на Протокола за предотвратяване, 

противодействие и наказване на трафика с хора, особено жени и деца, допълващ Конвенцията на 

ООН срещу транснационалната организирана престъпност относно разпоредбите на Протокола, 

доколкото разпоредбите на настоящия протокол попадат в приложното поле на част III, дял IV 

от Договора за създаване на Европейската общност (ОВ L 262, 22.9.2006 г., стр. 51—58, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dec/2006/619/oj). 
6 Сборник договори на ООН, том 2349, стр. 41; Док. A/58/422. ЕС подписа UNCAC на 

15 септември 2005 г. и я ратифицира на 12 ноември 2008 г. Вж. Директива 2008/801/ЕО: Решение 

на Съвета от 25 септември 2008 г. за сключване от името на Европейската общност на 

Конвенцията на Организацията на обединените нации срещу корупцията (ОВ L 287, 

29.10.2008 г., стр. 1—110, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2008/801/oj). 
7 Решение (ЕС) 2022/895 на Съвета от 24 май 2022 г. за разрешаване на започването на преговори 

от името на Европейския съюз за всеобхватна международна конвенция за противодействие на 

използването на информационни и комуникационни технологии за престъпни цели 

(ST/8796/2022/INIT, ОВ L 155, 8.6.2022 г., стр. 42—48, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dec/2022/895/oj). 
8 Резолюция, приета от Общото събрание на 24 септември 2024 г.; ARES/79/243. 
9 https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-12642-2025-INIT/bg/pdf. 
10 https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/PV-10-2026-05-20-ITM-009-04_BG.html. 
11 https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-9414-2026-INIT/bg/pdf. 



 

BG 3  BG 

За целите на преговорите по допълнителния протокол ще бъдат свикат две сесии с 

продължителност 10 дни всяка, като първата ще се проведе на 18—29 януари 2027 г., а 

втората — през 2028 г.  

След това резултатът от преговорите трябва да бъде представен на Конференцията на 

държавите — страни по конвенцията, за разглеждане и по-нататъшни действия, в 

зависимост от това дали броят на държавите — страни по конвенцията, е достигнал 60.  

Формулировката на резолюцията не предопределя резултата от тези преговори.  

За ЕС и неговите държави членки е от решаващо значение Конвенцията на ООН за 

престъпленията срещу киберпрестъпността да влезе в сила възможно най-скоро, за да 

се насърчи съгласуваността на усилията на Съюза в борбата с киберпрестъпността и 

други форми на престъпност на световно равнище и да се улесни сътрудничеството 

между държавите — членки на ЕС, които са страни по конвенцията, и държавите — 

страни по конвенцията, които не са членки на ЕС, като същевременно се гарантира 

високо равнище на защита на физическите лица. Други държави следва да бъдат 

насърчавани да завършат процеса на подписване и ратификация, за да може 

конвенцията да влезе в сила. 

Въпреки че ЕС следва да бъде готов да се ангажира по същността на евентуален 

допълнителен протокол, следва да се обмисли целесъобразността на такъв протокол с 

оглед на оценката на потенциалните нужди, същност и осъществимост на такъв 

протокол. Ако бъде взето решение за продължаване на преговорите по същество, в 

интерес на Съюза е да участва активно в тях, за да се запазят основните ценности, цел и 

предназначение на конвенцията, да се гарантира, че всеки допълнителен протокол, 

който може да произтече от тях, има значима добавена стойност и че е съвместим с 

Конвенцията на ООН срещу киберпрестъпността, международното публично право и 

правото на Съюза. 

Съответно настоящата препоръка се представя на Съвета съгласно член 218 от ДФЕС с 

цел получаване на разрешение за започване на преговори от името на Европейския 

съюз по проект за допълнителен протокол към Конвенцията на Организацията на 

обединените нации срещу киберпрестъпността. 

Настоящата препоръка има за цел да се гарантира подходящо участие на Европейския 

съюз в тези преговори, тъй като се очаква те да засегнат елементи, които са свързани 

със законодателството и компетентността на ЕС, по-специално в областта на 

киберпрестъпността. В член 3, параграф 2 от Договора за функционирането на 

Европейския съюз (ДФЕС) се предвижда, че Съюзът разполага с изключителна 

компетентност „за сключване на международни споразумения, когато това [...] може да 

засегне общите правила или да промени техния обхват“. Международно споразумение 

може да засегне общи правила или да промени техния обхват, когато областта, 

обхваната от споразумението, се припокрива със законодателство на Съюза или е 

обхваната до голяма степен от правото на Съюза. Освен това, като се има предвид, че 

след одобрението на Европейския парламент Съветът вече разреши сключването на 

Конвенцията на ООН, след като бъде сключена от ЕС и неговите държави членки, 

Конвенцията на ООН ще стане обвързваща за институциите на Съюза и за държавите 

членки съгласно член 216, параграф 2 от ДФЕС. От момента на влизане в сила на 

Конвенцията на ООН нейните разпоредби ще съставляват неразделна част от правния 

ред на Съюза. 

Като се има предвид, че преговорите ще се отнасят до въпроси от компетентността на 

Съюза, различни от общата външна политика и политика на сигурност (ОВППС), които 
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се очаква да бъдат основните компоненти на евентуален протокол, Комисията следва да 

бъде определена за ръководител на преговарящия екип. По въпроси, свързани с 

ОВППС, ако има такива, преговорите се водят от върховния представител на Съюза по 

въпросите на външните работи и политиката на сигурност като част от екипа. Главният 

преговарящ от Комисията ще осигури цялостната съгласуваност на споразумението. 

Под ръководството на главния преговарящ службите на Комисията ще бъдат водещи по 

отношение на частите от предвиденото споразумение, които не са свързани с ОВППС, а 

ЕСВД ще бъде водеща по отношение на частите от предвидените споразумения, които 

може да попаднат в рамките на ОВППС. 

• Съгласуваност с действащите разпоредби в тази област на политиката 

Борбата с киберпрестъпността е приоритет за Европейския съюз, както се признава от 

Съвета в неговите стратегически насоки за законодателното и оперативното планиране 

в рамките на пространството на свобода, сигурност и правосъдие от 2024 г.12 и в 

стратегията ProtectEU на Комисията — европейска стратегия за вътрешна сигурност от 

2025 г., в която се обявяват действия на ЕС за борба с онлайн престъпността и за 

улесняване на достъпа до цифрови доказателства за всички престъпления, включително 

чрез международни инструменти за обмен на информация и доказателства, като 

например своевременното подписване и сключване на конвенцията. Комисията 

признава необходимостта от по-нататъшен напредък и укрепване на капацитета на 

правоприлагащите и съдебните органи в тази област и от развиване на националното 

законодателство в областта на киберпрестъпността, когато съществуващото 

законодателство не е достатъчно. Тя също така признава необходимостта от 

насърчаване на международното сътрудничество в борбата с киберпрестъпността и 

подкрепя редица програми за изграждане на капацитет в редица държави по света, 

включително за развиващите се държави13. Комисията подкрепя работата на 

междуправителствената експертна група с отворено членство (МЕГ)14, Комисията на 

ООН по предотвратяване на престъпленията и наказателно правосъдие, Службата на 

ООН по наркотиците и престъпността, Комитета по Будапещенската конвенция за 

престъпления в кибернетичното пространство и други органи. Очаква се преговорите 

по евентуален допълнителен протокол да се отнасят до общите правила на ЕС за борба 

с киберпрестъпността и други общи правила за борба с престъпленията, които могат да 

бъдат улеснени чрез използването на информационни системи, като тероризъм, трафик 

на хора, незаконен трафик на наркотици, незаконен трафик на оръжия, изпиране на 

пари, корупция и организирана престъпност. Очаква се преговорите да обхванат и 

мерки на наказателното производство и мерки за сътрудничество. Преговорите следва 

да гарантират, че разпоредбите на всеки допълнителен протокол към конвенцията 

постигат възможно най-висока степен на защита на правата на човека и че държавите 

членки са в състояние да спазват правото на ЕС. 

• Съгласуваност с други политики на Съюза 

Конвенцията на ООН срещу киберпрестъпността е съгласувана със съответните 

правила и политики на Европейския съюз в борбата срещу киберпрестъпността и със 

 
12 Стратегически насоки за законодателното и оперативното планиране в рамките на 

пространството на свобода, сигурност и правосъдие, 28 ноември 2024 г., точка 19. 
13 Вж. например проекта Global Action on Cybercrime Enhanced (GLACY-e) (Засилено глобално 

действие срещу киберпрестъпността), на адрес: https://www.coe.int/en/web/cybercrime/glacy-e. 
14 На 21 декември 2010 г. Общото събрание на ООН прие Резолюция 65/230 с искане Комисията по 

предотвратяване на престъпленията и наказателно правосъдие да създаде междуправителствена 

експертна група с отворено членство за извършване на всеобхватно проучване на проблема с 

киберпрестъпността. 
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съответните двустранни и многостранни споразумения, по които Европейският съюз 

вече е страна (Будапещенската конвенция, UNTOC, UNCAC и др.). Други области на 

политиката на Съюза остават незасегнати. Поради това преговорите за евентуален 

бъдещ допълнителен протокол към Конвенцията на ООН, също ще трябва да 

гарантират същото равнище на съгласуваност и последователност. 

2. ПРАВНО ОСНОВАНИЕ, СУБСИДИАРНОСТ И ПРОПОРЦИОНАЛНОСТ 

• Правно основание 

• Материалноправно основание  

В член 82, параграфи 1 и 2 от ДФЕС се предвижда, че могат да бъдат приемани мерки 

за улесняване на сътрудничеството между съдебните или равностойни на тях органи на 

държавите членки във връзка с наказателните производства и изпълнението на 

решенията. В член 83, параграф 1 от ДФЕС се предвижда установяването на 

минимални правила относно определянето на престъпленията и на санкциите 

в областта на особено тежката престъпност с трансгранично измерение, произтичащо 

от естеството или последиците на тези деяния или от особена необходимост за общо 

противодействие, като компютърната престъпност. 

• Процесуалноправно основание 

В член 218, параграф 3 от ДФЕС се предвижда, че когато предвиденото споразумение 

не се отнася изключително или предимно до общата външна политика и политика на 

сигурност, Комисията представя препоръки на Съвета. Съветът приема решение, с 

което разрешава започването на преговорите и назначава преговарящ или ръководител 

на преговарящия екип на Съюза. В член 218, параграф 4 от ДФЕС се предвижда, че 

Съветът може да дава указания за водене на преговорите до преговарящия и да 

определи специален комитет, с който преговарящият да се консултира. Комисията 

препоръчва започването на преговори от името на Съюза в рамките на Организацията 

на обединените нации за проект на допълнителен протокол към Конвенцията на ООН 

срещу киберпрестъпността. Комисията ще бъде назначена за преговарящ. 

Процесуалноправното основание за предложеното решение за разрешаване на 

започването на преговори по предвиденото споразумение е член 218, параграфи 3 и 4 

от ДФЕС. 

• Субсидиарност (при неизключителна компетентност)  

Едностранните действия не представляват алтернатива. Те не биха осигурили 

достатъчна основа за сътрудничество с държави извън ЕС. Те също така биха 

попречили на ЕС да заеме единна позиция и по този начин биха лишили както ЕС, така 

и неговите държави членки от влияние в преговорите, които вече доказаха своята 

ефективност по време на преговорите по Конвенцията на ООН. Придържането към 

многостранно споразумение като например евентуален протокол към Конвенция на 

ООН, която Съюзът договори, е по-ефикасно от започването на преговори с отделни 

държави извън ЕС на двустранно равнище. 

• Пропорционалност 

Настоящата инициатива не надхвърля необходимото за постигане на съответните цели 

на политиката. 
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• Избор на инструмент 

Настоящата препоръка за решение на Съвета се представя в съответствие с член 218, 

параграфи 3 и 4 от ДФЕС, в които се предвижда Съветът да приеме решение за 

разрешаване на започването на преговори и за определяне на преговарящ от името на 

Съюза. Съветът може също така да дава указания за водене на преговорите до 

преговарящия. Не съществува друг правен инструмент, който би могъл да се използва 

за постигане на целта, изложена в настоящата препоръка. 

3. РЕЗУЛТАТИ ОТ ПОСЛЕДВАЩИТЕ ОЦЕНКИ, КОНСУЛТАЦИИТЕ СЪС 

ЗАИНТЕРЕСОВАНИТЕ СТРАНИ И ОЦЕНКИТЕ НА ВЪЗДЕЙСТВИЕТО 

• Последващи оценки/проверки за пригодност на действащото 

законодателство 

Не е приложимо 

• Консултации със заинтересованите страни 

На 1 юли 2026 г. Комисията публикува на своя уебсайт покана за предоставяне на 

данни15 във връзка с препоръката си за решение на Съвета за започване на преговори от 

името на Европейския съюз относно процедурния правилник на Конференцията на 

държавите — страни по конвенцията, и относно проект на допълнителен протокол към 

Конвенцията на Организацията на обединените нации срещу киберпрестъпността, 

която беше на разположение за коментари в продължение на четири седмици. 

• Събиране и използване на експертни становища 

При подготовката на преговорите Комисията взе предвид мненията, изразени от 

експертите от държавите членки по време на дискусиите в съответните работни групи 

на Съвета. 

• Оценка на въздействието 

Не е приложимо 

• Пригодност и опростяване на законодателството 

Не е приложимо 

• Основни права 

Преговорите вероятно ще обхванат елементи, които биха могли да имат въздействие 

върху основните права, като мерки на наказателното производство, определения за 

престъпленията, които могат да бъдат основание за наказателно производство, или 

достъп до лични данни, получени в контекста на наказателно производство. 

Разпоредбите, предмет на преговорите, могат да засегнат основни права като правото 

на справедлив съдебен процес, правото на неприкосновеност на личния живот и 

правото на защита на личните данни. Тъй като всеки допълнителен протокол не следва 

да излага на риск равнището на защита на основните права и свободи в Съюза, с 

настоящата инициатива се предлага да се постигне високо равнище на защита на 

основните права и свободи. 

 
15 https://link.europa.eu/DQ8cDW 



 

BG 7  BG 

4. ОТРАЖЕНИЕ ВЪРХУ БЮДЖЕТА 

Няма отражение върху бюджета на Съюза. Държавите — членки на ЕС, може да имат 

еднократни разходи за изпълнението на протокола след приключването на преговорите, 

но на настоящия етап не е възможно тези разходи да бъдат определени, тъй като 

преговорите все още не са започнали. 

5. ДРУГИ ЕЛЕМЕНТИ 

• Планове за изпълнение и механизъм за мониторинг, оценка и докладване 

Очаква се преговорният процес по проект на протокол да продължи до 2028 г., след 

което може да се пристъпи към подписването и сключването на протокола. В 

инициативата се предлага да се следва открит, приобщаващ и прозрачен преговорен 

процес. 

• Подробно разяснение на конкретните разпоредби на предложението 

С разпоредбите на препоръката на Комисията се възлага правомощието да започне и 

проведе преговори от името на Съюза по допълнителен протокол към конвенцията. В 

приложението се описват подробно указанията за водене на преговори, като се 

определят общите цели, които да бъдат преследвани по време на преговорите. В 

указанията за водене на преговори също така се определят съществените цели, които 

трябва да бъдат постигнати по време на преговорите по проекта на протокол. И накрая, 

в указанията за водене на преговори се определя процедурата за преговорите, която 

Комисията трябва да следва, по-специално по отношение на редовната информация, 

която трябва да се предоставя на Съвета. 
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Препоръка за 

РЕШЕНИЕ НА СЪВЕТА 

за разрешаване на участието от името на Европейския съюз в преговорите в 

рамките на Организацията на обединените нации за проект на допълнителен 

протокол към Конвенцията на Организацията на обединените нации срещу 

киберпрестъпността 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, и по-специално 

член 82, параграфи 1 и 2 и член 83, параграф 1, във връзка с член 218, параграфи 3 и 4 

от него, 

като взе предвид препоръката на Европейската комисия, 

като има предвид, че: 

(1) На 24 декември 2024 г. Общото събрание на Организацията на обединените 

нации прие Резолюция A/RES/79/243 относно Конвенцията на Организацията на 

обединените нации срещу киберпрестъпността; Засилване на международното 

сътрудничество за борба с определени престъпления, извършени чрез 

информационни и комуникационни технологии, и на обмена на доказателства в 

електронна форма за тежки престъпления, като решава ad hoc комитетът да 

продължи работата си mutatis mutandis в съответствие с резолюции 74/247 и 

75/282 на Общото събрание с оглед на договарянето на проект на протокол, 

допълващ конвенцията, в който се разглеждат, наред с другото, допълнителни 

престъпления, когато е целесъобразно, и за тази цел да бъдат свикани две сесии 

с продължителност 10 дни всяка, като първата сесия ще се проведе две години 

след приемането на конвенцията от Общото събрание, а втората сесия — през 

следващата календарна година, съответно във Виена и Ню Йорк, с цел 

представяне на резултатите на Конференцията на държавите — страни по 

конвенцията, за тяхното разглеждане и по-нататъшни действия в съответствие с 

член 57, параграф 5, буква ж) и членове 61 и 62 от конвенцията. 

(2) Предметът на евентуалния допълнителен протокол към Конвенцията на ООН 

срещу киберпрестъпността може да засегне общите правила на Съюза или да 

промени техния обхват. 

(3) За да се съхрани целостта на правото на Съюза и да се гарантира, че нормите на 

международното право и правото на Съюза запазват своята съгласуваност, е 

необходимо Комисията да участва — наред с държавите членки, по въпросите, 

попадащи в областта на компетентност на Съюза, както е определена в 

Договорите, в преговорите по протокол, допълващ Конвенцията на ООН срещу 

киберпрестъпността. 

(4) Настоящото решение следва да не засяга нито разделението на 

компетентностите между Съюза и неговите държави членки, както е определено 

в Договорите, нито участието на държавите членки в преговорите за 

допълнителен протокол към Конвенцията на Организацията на обединените 

нации срещу киберпрестъпността, в съответствие с принципа на лоялно 
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сътрудничество, нито последващите решения за сключване, подписване или 

ратифициране на такъв протокол. 

(5) Указанията за водене на преговори, съдържащи се в допълнението към 

настоящото решение, са адресирани до Комисията и могат да бъдат 

преразглеждани и доразвивани по целесъобразност в зависимост от развитието 

на преговорите. 

(6) В съответствие с принципа на лоялно сътрудничество Комисията и държавите 

членки следва да си сътрудничат тясно по време на преговорния процес, 

включително чрез редовни контакти с експертите и представителите на 

държавите членки в Ню Йорк и Виена. 

(7) В съответствие с член 42, параграф 1 от Регламент (ЕС) 2018/1725 на 

Европейския парламент и на Съвета беше проведена консултация с Европейския 

надзорен орган по защита на данните, който прие становище на […] г. 

(8) [В съответствие с член 3 от Протокол (№ 21) относно позицията на Обединеното 

кралство и Ирландия по отношение на пространството на свобода, сигурност и 

правосъдие, приложен към Договора за Европейския съюз и към Договора за 

функционирането на Европейския съюз, Ирландия е нотифицирала желанието си 

[, с писмо от ...,] да участва в приемането и прилагането на настоящото решение. 

] или [В съответствие с членове 1 и 2 от Протокол № 21 относно позицията на 

Обединеното кралство и Ирландия по отношение на пространството на свобода, 

сигурност и правосъдие, приложен към Договора за Европейския съюз и към 

Договора за функционирането на Европейския съюз, и без да се засяга член 4 от 

посочения протокол, Ирландия не участва в приемането на настоящото решение 

и не е обвързана от него, нито от неговото прилагане.] 

(9) В съответствие с членове 1 и 2 от Протокол № 22 относно позицията на 

Кралство Дания, приложен към Договора за Европейския съюз и към Договора 

за функционирането на Европейския съюз, Кралство Дания не участва в 

приемането на настоящото решение и не е обвързана от него, нито от неговото 

прилагане. 

(10) Съюзът следва да участва в преговорите по евентуалния допълнителен протокол 

към Конвенцията на Организацията на обединените нации срещу 

киберпрестъпността, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1  

Разрешава се участието в преговорите в рамките на Организацията на обединените 

нации за протокол, допълващ Конвенцията на Организацията на обединените нации 

срещу киберпрестъпността, за засилване на международното сътрудничество за борба с 

определени престъпления, извършени чрез системи за информационни и 

комуникационни технологии, и за обмен на доказателства в електронна форма за тежки 

престъпления, по отношение на въпроси, свързани с компетентността на Съюза. 

Член 2 

За преговарящ от името на Съюза се определя Комисията. 
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Член 3 

Адресат на указанията за водене на преговори, които се съдържат в допълнението към 

настоящото решение, е Комисията. 

Член 4 

Преговорите се водят в консултация с работна група „Съдебно сътрудничество по 

наказателноправни въпроси“, която се определя за специален комитет по смисъла на 

член 218, параграф 4 от ДФЕС. 

Член 5 

Адресат на настоящото решение е Комисията. 

Съставено в Брюксел на  година. 

 За Съвета 

 Председател 
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